
Manuel d'installation et d'utilisation
Set de carillon sans fil série CALIMA 400

Set comprenant un  
carillon sans fil pour prise 
électrique avec anneau 
lumineux LED et un bouton 
d'appel sans fil
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Cher client, chère cliente,

avec cet appareil, vous avez acquis un produit de qualité que nous avons 
développé et fabriqué pour vous avec le plus grand soin et dans le respect 
des normes les plus strictes. La période de garantie légale s'applique. Cette 
garantie ne couvre pas les défauts causés par une mauvaise manipulation, 
une utilisation non conforme ou le non-respect du manuel d'installation et 
d'utilisation.

Contenu de l'emballage (veuillez vérifier l'exhaustivité du contenu)

o	 1 carillon sans fil pour prise électrique CALIMA 400

o	 1 bouton d'appel sans fil 

o	 2 chevilles et 2 vis cruciformes pour le montage du  
	 bouton d'appel sans fil

o	 1 clé Allen pour ouvrir le cache du  
	 bouton d'appel sans fil

Il vous faudra en outre les objets suivants (non fournis)

o	 outil / accessoire tel que perceuse, tournevis

Option de fixation alternative (non fournie)

o	 bande auto-agrippante ou bande adhésive double face à la place du 
montage avec des vis 
	

Garantie / contenu de l'emballage / matériel requis
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Consignes de sécurité / nettoyage

N'exposez pas le carillon sans fil à des gouttes ou des projections d'eau ! Ne 
posez pas de récipients remplis de liquides sur l'appareil  ! Ne couvrez pas 
l'appareil avec des objets ou des couvertures, des rideaux, etc. et protégez-le du 
rayonnement direct du soleil et des sources d'inflammation ouvertes !

N'exposez pas les piles se trouvant dans le bouton d'appel sans fil à une 
chaleur excessive (p. ex. rayonnement solaire, flammes ou autres) !

Utilisation conforme
Les appareils décrits ici servent exclusivement d'installation de sonnette ou  
de signalisation radiocommandée pour un usage privé. Le fonctionnement 
peut être affecté par des influences extérieures (piles vides, interférences 
radio, etc.). N'utilisez en aucun cas ce set de carillon sans fil dans des zones 
de sécurité !

Si une défaillance de l'appareil peut entraîner un danger pour les personnes 
ou d'autres dommages consécutifs, vous DEVEZ l'éviter en prenant des 
mesures de sécurité appropriées supplémentaires !

Nettoyage
Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon humide, mais pas de 
microfibre, car cela peut rayer la surface.
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CALIMA 400 – les points forts en bref

1 (carillons sans fil des séries ECHO, MISTRAL, CALIMA uniquement)

Le set contient un carillon sans fil pour prise électrique et un bouton 
d'appel sans fil.

Le CALIMA 400 est un carillon sans fil pour prise électrique toujours prêt 
à l'emploi. Il annonce non seulement vos visiteurs de manière fiable, mais 
il peut aussi être utilisé comme veilleuse grâce à l'anneau lumineux LED 
intégré. Lorsque la fonction de veilleuse est activée, l'anneau lumineux 
LED brille discrètement dans la couleur choisie. 

Branchez simplement le carillon sans fil dans une prise électrique bien 
visible dans la maison ou sur la terrasse à portée d'oreille. Les mélodies 
puissantes se démarquent bien des bruits ambiants courants, ce qui vous 
permet ainsi d'entendre nettement la sonnette de la porte même lorsque 
vous êtes très éloigné. L'anneau lumineux LED qui clignote en couleur est 
bien visible et contribue en outre à ce que vous ne ratiez aucun visiteur ou 
parent lorsque vous ne pouvez pas entendre le carillon sans fil. La portée 
radio particulièrement élevée vous permet en outre une grande liberté de 
mouvement à votre domicile.

Opérationnel : le bouton d'appel sans fil est déjà jumelé avec le carillon 
sans fil pour prise électrique en sortie d'usine ; vous pouvez ainsi utiliser 
le set de carillon sans fil quasiment immédiatement. Pour cela, il vous suffit 
d'insérer des piles dans le bouton d'appel sans fil. Vous pouvez procéder 
ultérieurement aux réglages individuels tels que la mélodie d'appel 
souhaitée, la couleur de l'anneau lumineux LED (1) pour la signalisation 
d'appel et (2) en tant que veilleuse, ainsi que le volume. 

Mise en réseau et réglages individuels : il est possible de combiner entre 
eux plusieurs boutons d'appel sans fil et carillons sans fil1. La mélodie et la 
couleur de l'anneau lumineux LED peuvent être réglées individuellement 
pour chaque bouton d'appel sans fil, ce qui permet de distinguer facilement 
d'où vient l'appel.
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CALIMA 400 – les points forts en bref

Fonction d'alarme : vous pouvez utiliser le bouton d'appel sans fil fourni en 
tant qu'émetteur d'alarme. Des boutons d'appel sans fil supplémentaires du 
type SE03 sont également disponibles séparément. Avec un bouton d'appel 
sans fil de ce type et un carillon sans fil de la série CALIMA, on obtient un 
système d'appel d'urgence interne rapidement utilisable, flexible et surtout 
mobile. Ainsi, une personne qui a besoin d'aide peut attirer l'attention sur 
elle en toute simplicité. Pour cela, il suffit d'appuyer pendant 3 secondes 
environ sur le bouton d'appel sans fil. 

Système extensible : les sets de carillon sans fil de la série CALIMA peuvent 
être complétés avec des boutons d'appel sans fil et des carillons sans fil 
supplémentaires. Vous pouvez jumeler un bouton d'appel sans fil avec 
autant de carillons sans fil que vous le souhaitez ; jusqu'à 11 boutons d'appel 
sans fil peuvent être jumelés avec un carillon sans fil. Toute interférence 
est exclue puisque chaque bouton d'appel sans fil envoie un code individuel.



Le complément idéal :
CALIMA 200
Notre carillon 
sans fil 
transportable !
Peu importe où vous vous 
trouvez dans votre maison 
ou votre jardin, avec notre 
carillon sans fil, vous ne 
raterez plus aucun visiteur.

Sans câble

Menu avec annonce vocale

Puissant

Signalisation optique

Mode veille

Mise en sourdine



Le complément idéal :

9

Vue d'ensemble du produit Set de carillon sans fil  
pour prise électrique CALIMA 400

CARILLON SANS FIL POUR PRISE ÉLECTRIQUE

BOUTON 
D'APPEL 
SANS FIL

Enceinte

Anneau  
lumineux LED

Touche Plaque d'identification

Vis

LED

Touche de 
sélection

Touche de 
menu

Fiche de type C
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Première utilisation / Mise en service – Bouton d'appel sans fil

Bouton d'appel sans fil : montage, mise en place des piles, inscription sur la 
plaque d'identification 

11 Desserrer les vis

Desserrez les vis du cache du bouton d'appel sans fil à l'aide de la clé Allen 
pour retirer la partie supérieure.

22

Remarque : dans la mesure du possible, ne montez pas le bouton d'appel sans fil 
sur des pièces métalliques, car la portée en serait considérablement réduite. 

Fixez au mur la partie inférieure du bouton d'appel sans fil en passant les vis 
fournies dans les trous de fixation. 

Trous de fixation



11

Mise en service - Utilisation du bouton d'appel sans fil avec des piles

Pour l'inscription, extrayez la plaque d'identification par le côté, remettez-la 
ensuite en place en la poussant. Revissez la partie supérieure du bouton 
d'appel sans fil sur la partie inférieure à l'aide des vis à six pans creux.

44

33

Insérez 2 piles 1,5 V (type AAA) dans la partie inférieure du bouton d'appel 
sans fil. Respectez bien la polarité (voir les marquages).
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Bouton d'appel sans fil - Fonctionnement sur piles / câblage en option

Option A : 2 piles 1,5 V (type AAA, LR03) • Option B : 6 –12 V CC via les bornes « 0 » pour 
le pôle négatif (-) et « V » pour le pôle positif (+)  • A  ttention : lors du raccordement 
électrique, aucune pile ne doit se trouver dans le bouton d'appel sans fil !

66 Deux options pour le raccordement du bouton d'appel sans fil

Dénudez les fils sur environ 6 mm et faites-les passer avec précaution dans les 
douilles isolantes à l'arrière du bouton d'appel sans fil. Au préalable, coupez si 
nécessaire la pointe supérieure des douilles isolantes. 

Raccordement électrique à une installation de sonnette existante

55
V O C T
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Utilisation du bouton d'appel sans fil sur une installation de sonnette existante

Utilisez les bornes « C » et « T » pour raccorder le bouton d'appel sans fil à 
une installation de sonnette avec un carillon ou une sonnerie mécanique 
(3 –12 V CA/CC). Lors d'un déclenchement avec tension continue, le pôle 
négatif (-) est raccordé à « C » et le pôle positif (+) à « T ».

88

Pour le raccordement à un bouton libre de potentiel, les bornes « 0 » et « C » 
sont utilisées.

77
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Réglages individuels – Mélodie

Dans l'état de base, appuyez ensuite 
1 fois sur la touche de menu du 
carillon sans fil.

22

1
x

L'anneau lumineux LED clignote en 
bleu pour confirmer.

33

CLIGNOTEMENT BLEU

Actionnez le bouton d'appel sans fil 
pour lequel vous souhaitez régler la 
mélodie.

11

1
x

Le carillon sans fil se règle et se  
manipule à l'aide de 2 touches : 

• Touche de sélection (à gauche) 

• Touche de menu (à droite)

La sortie vocale du carillon sans 
fil indique l'état des réglages.

Bon à savoir : tous les 
paramètres sont en permanence 
stockées - même sans 
l'alimentation électrique.
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Réglages individuels – Mélodie

Vous entendez désormais la dernière 
mélodie jouée lorsque le bouton 
d'appel sans fil est actionné.

Remarque : le carillon sans fil 
revient automatiquement à l'état 
de base si aucune touche n'est 
appuyée pendant 7 secondes. 

Répétez cette procédure  
pour régler la mélodie pour les 
autres boutons d'appel sans fil.

Vous entendez « Choix mélodies ».

44
CHOIX MÉLODIES

Vous entendez comme confirmation 
« Configuration terminée ». 

66
CONFIGURATION 

TERMINÉE

Appuyez autant de fois que 
nécessaire sur la touche de 
sélection jusqu'à ce que la mélodie 
souhaitée soit jouée.

55



16

Réglages individuels – Couleur de l'anneau lumineux LED

Bon à savoir : vous pouvez régler la 
couleur dans laquelle l'anneau 
lumineux LED doit s'allumer 
lorsqu'un certain bouton d'appel 
sans fil est actionné.  
Si vous utilisez plusieurs boutons 
d'appel sans fil, vous pouvez ainsi 
distinguer à quelle porte on a 
sonné.

22

2
x

Actionnez le bouton d'appel sans fil 
pour lequel vous souhaitez procéder 
au réglage de la couleur de l'anneau 
lumineux LED.

Dans l'état de base, appuyez ensuite 
2 fois sur la touche de menu.

Vous entendez « Choix couleur ».  
L'anneau lumineux LED s'allume 
dans la couleur actuellement réglée.

33
CHOIX COULEUR

11

1
x



7 secondes après le dernier 
actionnement de touche, vous 
entendez « Configuration terminée ».  
L'anneau lumineux LED s'allume 
désormais dans la couleur réglée 
lorsque le bouton d'appel sans fil est 
actionné. 

Appuyez maintenant autant de fois 
que nécessaire sur la touche de 
sélection jusqu'à ce que l'anneau 
lumineux LED s'allume dans la 
couleur souhaitée. Votre sélection 
est enregistrée automatiquement si 
aucune touche n'est appuyée 
pendant 7 secondes.

17

Réglages individuels – Couleur de l'anneau lumineux LED

5544

Remarque : le carillon sans fil 
revient automatiquement à l'état  
de base si aucune touche n'est 
appuyée pendant 7 secondes.

CONFIGURATION 
TERMINÉE
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Réglages individuels – Couleur de la veilleuse / désactivation

11

3
x

Dans l'état de base, appuyez 
3 fois sur la touche de menu.

Appuyez autant de fois que 
nécessaire sur la touche de 
sélection jusqu'à ce que l'anneau 
lumineux LED s'allume dans la 
couleur souhaitée ou s'éteigne.

Votre sélection est enregistrée 
automatiquement si aucune touche 
n'est appuyée pendant 7 secondes.

Vous entendez « Veilleuse ».  
L'anneau lumineux LED s'allume 
dans la couleur actuellement  
réglée.

22
VEILLEUSE

33
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Réglages individuels – Couleur de la veilleuse / désactivation

Remarque : le carillon sans fil 
revient automatiquement à l'état  
de base si aucune touche n'est 
appuyée pendant 7 secondes.

Vous entendez comme confirmation 
« Configuration terminée ». 

44 7 secondes après le dernier 
actionnement de touche, vous 
entendez « Configuration 
terminée ». 
 
L'anneau lumineux LED s'allume 
désormais dans la couleur réglée. 

CONFIGURATION 
TERMINÉE
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Réglages – Volume

L'anneau lumineux LED clignote en 
vert pour confirmer.

Dans l'état de base, appuyez 4 fois 
 sur la touche de menu.

 
 
Remarque : le volume du carillon 
sans fil ne peut être réglé que de 
manière identique pour tous les 
boutons d'appel sans fil utilisés.

33
VOLUME

22

CLIGNOTEMENT VERT

11

4
x

Vous entendez « Volume ».
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Réglages – Volume

7 secondes après le dernier 
actionnement de touche, vous 
entendez « Configuration terminée ». 
Le carillon sans fil sonne désormais 
au dernier volume sélectionné.

Appuyez autant de fois que 
nécessaire sur la touche de 
sélection jusqu'à ce que la mélodie 
soit jouée avec le volume souhaité. 
Votre sélection est enregistrée 
automatiquement si aucune touche 
n'est appuyée pendant 7 secondes.

44 55 CONFIGURATION 
TERMINÉE

Remarque : le carillon sans fil 
revient automatiquement à l'état  
de base si aucune touche n'est 
appuyée pendant 7 secondes.
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Mise en sourdine / Fonction de sommeil

Lorsque vous ne souhaitez pas être dérangé, vous pouvez mettre le carillon 
sans fil en sourdine de sorte qu'aucune mélodie ne soit jouée et que l'anneau 
lumineux LED ne clignote pas. Le carillon sans fil ne signale ni de manière 
optique, ni de manière acoustique.

Pour cela, deux possibilités s'offrent à vous :  
• La fonction peut être activée soit pour une durée définie au préalable  
	 (fonction de sommeil)  
• soit sans limite de durée (mise en sourdine).

Les deux fonctions, c'est-à-dire la mise en sourdine et le mode de sommeil, 
sont indiquées de manière optique. L'anneau lumineux LED clignote en vert 
jusqu'à ce que le carillon sans fil soit de nouveau en mode actif et sert donc 
de rappel pour ne pas oublier d'annuler la mise en sourdine. 

Particularité : lorsque la veilleuse est réglée sur la couleur verte, l'anneau 
lumineux LED n'est pas allumé en continu, mais avec de brèves interruptions  
régulières. Cela vous permet de voir que la mise en sourdine est active.
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Activation et désactivation de la mise en sourdine (pour une période indéfinie)

1x

33

LUMIÈRE VERTE

Dans l'état de base, appuyez 1 fois 
sur la touche de sélection. 

11
1x

Lorsque la sourdine est active, 
l'anneau lumineux LED clignote en 
vert à intervalles réguliers.

CLIGNOTEMENT VERT

22

Appuyez sur la touche de sélection pour annuler la mise en sourdine. 
L'anneau lumineux LED s'allume en vert pendant la pression de la touche 
pour confirmer. Particularité : lorsque la lumière de nuit est verte, la
L'anneau lumineux LED s'éteint en guise de confirmation pendant la frappe.

Fonctionnalité spéciale avec 
activation Fonction de mise en 
sourdine : Lorsque le La lumière de 
nuit est réglée sur le vert, l'anneau 
lumineux LED ne brille pas en 
permanence, mais avec régulier de 
courtes interruptions. C'est ainsi 
que vous reconnaissez que la 
fonction de mise en sourdine est 
active.
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Démarrage de la fonction de sommeil pour 1, 3, 9 heures / annulation de la fonction avant la fin

Dans l'état de base, appuyez 2, 3 ou 
4 fois à une seconde d'intervalle sur 
la touche de sélection pour activer 
la fonction de sommeil pour 1, 3 ou 
9 heures. 

L'anneau lumineux LED clignote 
ensuite 2 à 4 fois en jaune pour 
confirmer, selon le nombre de fois 
que vous avez appuyé sur la  
touche de sélection (voir tableau).

11 22

CLIGNOTE 2 – 4 FOIS EN JAUNE

2
 – 

4
x

Particularité : lorsque la veilleuse est réglée sur la couleur jaune, l'anneau 
lumineux LED ne clignote pas pour confirmer, mais, à la place, s'éteint 2 à 
4 fois, selon votre sélection.

• La fonction de sommeil permet de mettre en sourdine le carillon sans  
fil avec une limite de durée dès le départ, c'est-à-dire que le carillon 
sans fil se remet automatiquement en mode actif. 

• Vous pouvez également annuler manuellement la fonction de sommeil  
à tout moment avant que le temps réglé ne soit écoulé.

• Par contre, vous devez annuler activement la mise en sourdine sans  
limite de temps.
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Démarrage de la fonction de sommeil pour 1, 3, 9 heures / annulation de la fonction avant la fin

Lorsque la fonction de sommeil est 
active, l'anneau lumineux LED 
clignote en jaune à intervalles 
réguliers ou s'éteint brièvement de 
manière régulière lorsque la 
veilleuse est réglée sur la couleur 
jaune.

Appuyez sur la touche de sélection 
pour annuler la fonction de sommeil 
avant la fin. L'anneau lumineux LED 
s'allume en vert pendant la pression 
de la touche pour confirmer. 

33

CLIGNOTEMENT JAUNE

44

LUMIÈRE VERTE

Actionnements de 
touche

Mise en sourdine Clignotement de l'anneau 
lumineux LED

2 fois pour 1 heure 2 fois en jaune

3 fois pour 3 heures 3 fois en jaune

4 fois pour 9 heures 4 fois en jaune

Aperçu de la fonction de sommeil 

Exception : si la veilleuse est réglée sur 
vert, l'anneau lumineux LED s'éteint. 
L'anneau lumineux LED s'éteint en 
guise de confirmationpendant la frappe.
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Jumelage du carillon sans fil et du bouton d'appel sans fil

L'anneau lumineux LED clignote en 
rouge pour confirmer. Vous entendez 
« Jumelage ».

Dans l'état de base, actionnez 5 fois 
la touche de menu.

11

5
x

22
JUMELAGE

CLIGNOTEMENT ROUGE

Actionnez la touche de sélection 
dans les 7 secondes qui suivent.

33

L'anneau lumineux LED s'allume en 
rouge pour confirmer et vous entendez 
« Jumelage actif ».

44
JUMELAGE ACTIF

LUMIÈRE ROUGE
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Possibilité d'extension en option : vous pouvez jumeler des boutons d'appel 
sans fil supplémentaires avec autant de carillons sans fil que vous le souhaitez. 
Vous pouvez jumeler un carillon sans fil avec 11 boutons d'appel sans fil au 
maximum. Toute interférence par d'autres boutons d'appel sans fil est exclue 
puisque chaque bouton d'appel sans fil envoie un code individuel.

À la fin de la procédure, le carillon sans fil revient à l'état de base.  
Répétez la procédure pour jumeler d'autres boutons d'appel sans fil. 

Le carillon sans fil revient automatiquement à l'état de base :
• lorsque vous avez appuyé sur la touche de sélection et que vous n'actionnez 

pas de bouton d'appel sans fil au plus tard dans les 30 secondes qui suivent.
• lorsque vous n'appuyez pas sur la touche de sélection au plus tard dans les 

7 secondes après avoir appuyé 5 fois sur la touche de menu.

Jumelage du carillon sans fil et du bouton d'appel sans fil 

Vous entendez la mélodie réglée et 
« Configuration terminée ». Le bouton 
d'appel sans fil est maintenant jumelé  
avec le carillon.

Actionnez le bouton d'appel sans fil 
dans les 30 secondes qui suivent.

55 66 1. MÉLODIE RÉGLÉE

2. CONFIGURATION TERMINÉE 



55
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Annulation du jumelage entre le carillon sans fil et les boutons d'appel sans fil

Dans l'état de base, actionnez 5 fois 
la touche de menu. 

Actionnez la touche de sélection 
dans les 7 secondes et maintenez-la 
enfoncée pendant 10 secondes. 
 L'anneau lumineux LED s'éteint pour 
confirmer. 

Vous entendez « Jumelage annulé », 
puis « Configuration terminée ».

Une fois le jumelage annulé, le 
carillon sans fil ne réagit plus 
lorsqu'un bouton d'appel sans fil est 
actionné. 

Remarque : vous annulez toujours 
tous les jumelages existants. Il n'est 
pas possible d'annuler un jumelage 
individuel entre un bouton d'appel 
sans fil et le carillon sans fil.

33 1. JUMELAGE ANNULÉ
2. CONFIGURATION TERMINÉE

1122

L'ANNEAU LUMINEUX LED S'ÉTEINT

11

5
x

10
 s
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 Utilisation de la fonction d'alarme

22  ALARME  
TRÈS FORTE

Actionnez le bouton d'appel sans 
fil et maintenez-le enfoncé pendant 
3 secondes. L'affichage clignote en 
rouge sur le bouton d'appel sans fil.

Après avoir relâché le bouton, une 
alarme au volume maximal est émise 
pendant 3 secondes.

La fonction d'alarme peut être utilisée en association avec un bouton d'appel sans 
fil de type SE03 en tant que système d'appel d'urgence interne rapidement 
utilisable, flexible et surtout mobile. Le carillon sans fil sert alors d'émetteur 
d'alarme et le bouton d'appel sans fil d'émetteur de signal. Ainsi, une personne qui 
a besoin d'aide peut attirer l'attention sur elle en toute simplicité.

11

3 
s

Important : pour pouvoir utiliser la fonction d'alarme 
intégrée, un fil de pontage doit être coupé dans le 
bouton d'appel sans fil.

Vous pouvez utiliser la fonction 
d'alarme uniquement en association 
avec des boutons d'appel sans fil du 
type MISTRAL SE03.

Couper un fil 
de pontage
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Conservation des réglages dans le carillon sans fil : vos réglages individuels 
(mélodie, couleur de l'anneau lumineux LED pour la sonnette de la porte et la 
veilleuse, volume) sont conservés lorsque vous retirez le carillon sans fil de la 
prise électrique pour la brancher à un autre endroit. Même après une 
éventuelle coupure de courant, vous n'avez pas à reconfigurer les réglages. 

Contrôle de l'état des piles : actionnez le bouton d'appel sans fil pour vérifier si 
les piles présentent encore la tension nécessaire. Lorsque la LED du bouton 
d'appel sans fil clignote moins de 6 à 7 fois (7 fois est le maximum), vous devez 
remplacer les piles. 

Alarme en cas de piles faibles : des piles faibles dans le bouton d'appel sans fil 
sont signalées par 4 bips après la mélodie. Remplacez rapidement les piles pour 
garantir un bon fonctionnement (bouton d'appel sans fil de type MISTRAL SE03 
uniquement).

La durée de vie typique des piles pour le bouton d'appel sans fil est d'environ 
7 ans en utilisation normale.

Utilisez toujours des piles de même type et avec le même état de décharge.

Piles faibles / conservation des réglages
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Le set de carillon sans fil pour prise électrique a une portée de 500 mètres 
maximum en champ libre, à condition que le bouton d'appel sans fil ne soit pas 
monté sur du métal.

Remarque : la portée peut être considérablement réduite par des murs, des 
portes, des pièces métalliques, etc. 

Portée radio

Réduction de la portée par différents matériaux

Portée totale à travers les deux cloisons :  
40 %

Cloison 2 : 
80 %

Cloison 1 : 
50 %

					     	 100 % : champ libre

					     env. 80 % : bois, verre

				    env. 60–70 % :	 placoplâtre/cloison à
							       ossature métallique

			   env. 50–70 % : pierre

		  env. 30–50 % : mur en béton

	 env. 20 % : dalle en béton

> 10 % : cloison métallique
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xPossibilités de combinaison / Mise en réseau

Les illustrations suivantes montrent une partie des nombreuses possibilités de 
combinaison. Chaque carillon sans fil peut entre autres être commandé de manière 
individuelle ou centralisée.

Appel central 
Un bouton d'appel sans fil peut 
commander un nombre 
quelconque de carillons sans fil : 
un bouton d'appel sans fil est 
jumelé avec plusieurs carillons 
sans fil dans des pièces 
différentes.

Appel individuel
Jusqu'à 11 boutons d'appel sans 
fil peuvent commander 1 carillon 
sans fil : plusieurs boutons d'appel 
sans fil sur différents portes et 
portails sont jumelés avec un  
carillon sans fil dans une pièce.

Appel matriciel
Plusieurs carillons sans fil peuvent 
être commandés de manière 
individuelle. Plusieurs boutons 
d'appel sans fil sur différents  
portes et portails sont jumelés avec 
plusieurs carillons sans fil dans 
différentes pièces – également de 
manière multiple.

Mél. 1 Mél. 2
Mél. 3

Mél. 1 Mél. 2
Mél. 3

Mél. 1
Mél. 4Mél. 1

Mél. 2

Mél. 3
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Carillon sans fil pour prise électrique

Couleur Blanc

Montage mural Non

Fréquence radio 868,35 MHz

Distinction des appels 11 

Volume 83 dB(A) max. selon la mélodie

Dimensions Ø 60 mm x 95 mm avec la fiche

Alimentation électrique 100 – 240 V, 50 / 60 Hz

Plage de température 5 à 40 °C

Utilisation Dans des pièces sèches uniquement

Bouton d'appel sans fil

Couleur Blanc

Montage mural Oui

Fréquence radio 868,35 MHz

Puissance d'émission maximale <25 mW

Portée 500 m

Dimensions 36 x 100 x 17 mm

Alimentation électrique 2 piles 1,5 V (type AAA)

Indice de protection IP54

Utilisation Intérieur et extérieur

Plage de température -15 à 50 °C

	

Caractéristiques techniques
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x Erreurs – Causes – Aide

1. La LED du bouton d'appel sans fil clignote après l'actionnement, mais 
le carillon sans fil ne réagit pas.

1.1 Le carillon sans fil n'a pas l'alimentation électrique requise.  
Vérifiez éventuellement le fonctionnement de la prise électrique avec un 
autre appareil.

2. Après la mélodie, vous entendez quatre bips 

2.1. Les piles dans le bouton d'appel sans fil n'ont pas la tension requise. 
Insérez 2 piles 1,5 V (type AAA). 

3. La LED du bouton d'appel sans fil ne clignote pas après l'actionnement.

3.1. Les piles dans le bouton d'appel sans fil n'ont pas la tension requise. 
Insérez 2 piles 1,5 V (type AAA).

3.2. Les piles ne sont pas correctement insérées (polarité incorrecte). 
Insérez les piles avec le signe plus dirigé vers le  
« + » imprimé.

4. Le bouton d'appel sans fil ne peut pas être jumelé avec le carillon sans 
fil.

4.1. Les piles dans le bouton d'appel sans fil n'ont pas la tension requise.  
Important : la LED du bouton d'appel sans fil doit clignoter 6 à 7 fois (7 fois est 
le nombre maximal). Lorsque la LED clignote p. ex. seulement 5 fois ou moins, 
la capacité des piles n'est pas suffisante, elles doivent être changées.

4.2. Après avoir appuyé sur la touche de menu, vous avez attendu trop long-
temps avant d'appuyer sur la touche de sélection. Appuyez sur la touche de 
sélection dans les 7 secondes après avoir appuyé sur la touche de menu.
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xDéclarations de conformité / Élimination et recyclage

Déclarations de conformité
Nous déclarons par la présente que ce produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions applicables de la directive 2014/53/UE.

Selon le type d'appareil, testé selon les normes EN 3000220-2, EN 301489-1, 
EN 62368-1:2016, EN 55022, EN 50581 concernées

o	directive RED 2014/53/UE

o	directive CEM 2014/30/UE

o	directive RoHS 2011/65/UE

o	directive DEEE 2012/19/UE

Déclaration de conformité CE : voir www.funkgong.de

Pays : pour tous les pays de l'UE

Fréquence d'émission 868,35 MHz

Élimination et recyclage
Les équipements électriques dotés de ce marquage doivent être collectés 
séparément et recyclés dans le respect de l'environnement.

Les déchets électroniques et les piles (le cas échéant) ne 
doivent PAS être jetés avec les ordures ménagères ou les 
déchets commerciaux  ! Éliminez les équipements 
électriques inutiles ou mis au rebut exclusivement via les 
systèmes de reprise et de collecte ou par l'intermédiaire 
du fabricant ou de l'importateur.
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Garantie et responsabilité
Les carillons GROTHE GmbH sont fabriqués avec une technologie moderne et 
sont soumis à un contrôle de qualité à 100 %.

Toutefois, en cas de défaut de votre appareil, GROTHE GmbH offre une garantie 
selon l'étendue suivante.

1.) Notre garantie comprend la réparation ou la nouvelle livraison d'un appareil 
lorsque celui présente des défauts manifestes au niveau du fonctionnement ou 
de la qualité du matériau.

2.) La garantie ne couvre pas l'usure naturelle ou les dommages liés au 
transport. Elle ne couvre pas non plus les dommages dus au non-respect des 
consignes de montage ou à une installation incorrecte. La garantie est 
automatiquement annulée lorsque l'appareil a été ouvert pour résoudre des 
problèmes.

3.) La période de garantie est de 24 mois à compter de l'achat de l'appareil par 
l'utilisateur final. Le respect du délai de réclamation doit être attesté par une 
preuve de la date d'achat en joignant une facture, un bon de livraison ou un 
autre document similaire.

En cas de défaut, renvoyez l'appareil en joignant la description du défaut à 
l'adresse du vendeur avec les justificatifs indiqués ci-dessus.

 

Garantie et responsabilité   
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La période de garantie légale s'applique. Cette 
garantie ne couvre pas les défauts causés par une 
mauvaise manipulation, une utilisation non conforme 
ou le non-respect du manuel d'installation et 
d'utilisation.

En outre, le fabricant se réserve le droit de modifier le 
contenu de ce manuel sans préavis. Les explications 
contenues dans ce manuel d'installation et 
d'utilisation ont été élaborées et vérifiées avec soin ; 
toutefois, le fabricant décline toute responsabilité 
quant à leur application. Cela vaut également pour les 
personnes ou sociétés qui ont pris part à l'élaboration 
et la création de ce manuel.




